
                   BAUTISMO (EXPLICACION 

DE ALGUNOS PASAJES) 

1 CORINTIOS 15:29 

De otro modo, ¿qué harán los que se bautizan por los muertos, si en ninguna manera los muertos resucitan? ¿Por qué, 

pues, se bautizan por los muertos? 

 

Pablo ahora aborda la práctica de los que se bautizan por los muertos. Confronta sólo a 

los pocos que practican este rito, ya que usa la tercera persona qué harán y no dice qué 

haréis. Conjeturamos que Pablo denunció tales prácticas, y no existe evidencia de que las 

iglesias del tiempo apostólico practicaran el bautismo por los muertos. 

En el tercer siglo, Tertuliano comentó sobre este versículo y observó que Pablo había 

condenado esta práctica. Cien años después, Crisóstomo describe un procedimiento insólito que seguían 

algunos marcionistas rebeldes que bautizaban una persona que había 

muerto súbitamente sin la señal del bautismo. Crisóstomo también condenó dicha práctica 

y declaró que el rito de los marcionistas era supersticioso.78 

A través del tiempo se han dado variadas y numerosas explicaciones del versículo 29; 

muchas de las cuales se refieren a las expresiones bautizan por los muertos y se bautizan 

a su favor. A pesar de toda la exégesis, no se ha podido lograr una explicación satisfactoria. No voy a presentar 

un resumen de todas las propuestas que se han hecho, sino sólo 

algunos de los intentos por clarificar este texto. 

 

 1. Algunos miembros de la iglesia se bautizaban vicariamente por los creyentes que habían muerto sin haber 

recibido el sacramento del bautismo. Pero esta práctica 

no tendría razón de ser, ya que al morir los creyentes son glorificados de inmediato en la 

presencia del Señor. ¿Qué ganarían con que alguien se bautice por ellos? 

 

2. La preposición griega hyper (=por) en la frase por los muertos, se interpreta como 

«sobre las tumbas de los muertos». Otra explicación similar interpreta la preposición hyper como «a favor de los 

muertos». Estas dos explicaciones apuntan a bautismos representativos. Pero la práctica de «bautismos 

vicarios nos requeriría pensar que los corintios 

creían que el bautismo era un rito mágico, en el peor de los casos, o un rito mecánico, en 

el mejor de los casos».79 

 

78 Chrysostom, Homily 40.1 on 1 Corinthians; Tertullian, Against Marcion 5.10 y Resurrection of the 

Flesh 48. 

79 Martin, The Spirit and the Congregation, p. 119; pero Jerome Murphy-O’Connor sugiere que la frase 

los que se bautizan por los muertos era una forma que algunos corintios tenían para burlarse de los 

sufrimientos que Pablo soportaba por ser apóstol (vv. 31–32). Véase su «‘Baptized for the Dead’ (1 

Cor., XV,29) A Corinthian Slogan?», RB 88 (1981): 532–43. 

 

3. Los no creyentes que simpatizaban con creyentes que habían muerto, pedían ser 

bautizados por ellos, esperando que así compartirían juntos en la resurrección.80 Queda la 

pregunta de si estos candidatos al bautismo realmente tenían fe en Jesucristo. 

4. La frase se bautizan por los muertos es similar a la otra «orando por los muertos» 

(véase Macabeos 12:40).81 Pero las enseñanzas de Cristo y los apóstoles jamás incluyeron 

recomendaciones sobre orar por los muertos. Aparte del parecido, estas dos expresiones 

nada tienen en común. 

 

5. La expresión se bautizan no se interpreta literalmente, sino figuradamente. Por 

ejemplo, Jesús les preguntó a Jacobo y a Juan si ellos serían capaces de beber la copa que 

él tenía que beber o de ser bautizados con el bautismo que él tenía que recibir (Mr. 10:38; 

véase también Lc. 12:50). Jesús usó el concepto del bautismo como una metáfora que 

apuntaba a su inminente sufrimiento y muerte en la cruz. ¿Estará Pablo, en forma análoga, comunicando un 

significado simbólico, de tal forma que la expresión los muertos quiere decir muerte? El texto, entonces, debería 



traducirse «se bautizan por medio de experimentar la muerte». Sin menospreciar la importancia de la muerte 

del mártir, me parece 

que esta interpretación se aleja mucho del mensaje del texto. 

 

6. Los catecúmenos que estaban a punto de morir, pedían ser bautizados. Ya habían 

aceptado a Cristo por la fe, pero alguna enfermedad o accidente que los tenían al borde de 

la muerte, los forzaba a solicitar el bautismo.82 El problema es que esta es una 

interpretación antojadiza de la preposición griega hyper. 

 

7. Como último recurso, se sugieren conjeturas. Una hipótesis es enmendar la última 

parte del texto del versículo 29, para leer «se bautizan en favor nuestro», en lugar de «se 

bautizan en su favor» (la cursiva es mía). El uso de la primera persona plural crea un paralelo con el versículo 

29: «¿Por qué estamos en peligro a cada momento?» 

Otra hipótesis es encontrar un verbo que en griego sea similar al verbo hacer, para 

cambiar la expresión «¿qué harán?». Se propone que el verbo griego sea creer, lo que da: 

«¿qué creerán?». Se supone que en el texto original decía creer y que después el texto fue 

cambiado a hacer.83 

El problema es que las conjeturas son altamente subjetivas y no deben ser estimadas 

más de lo que son, simples sugerencias. Por cierto, sería mejor admitir que el texto es oscuro y enigmático, 

que aceptar teorías superficiales. 

Volvamos al texto y examinemos sus oraciones individuales. 

a. «De otra manera, ¿qué harán los que se bautizan por los muertos?». La expresión de 

otra manera llama la atención al segmento precedente (vv. 20–28), el cual habla de las 

implicaciones que la resurrección de Cristo tiene para los creyentes. Ahora Pablo argumenta que si esta 

resurrección no fuese así, ¿qué provecho sacan los que se bautizan por los 

muertos? El hecho de que estén dispuestos a bautizarse no tiene ningún sentido, si los 

 

80 Robertson y Plummer, First Corinthians, pp. 359–360; Maria Raeder, «Vikariatstaufe in 1 Kor. 

15:29?» ZNW 46 (1956): 258–60; Jeremias, «Flesh and Blood», pp. 155–156; J.K. Howard, «Baptism 

for the Dead: A Study of 1 Corinthians 15:29», EvQ 37 (1965): 137–41. 

81 Consúltese la literatura mencionada por Ethelbert Stauffer, New Testamente Theology (Londres: 

SCM, 1955), p. 299, n. 544. 

82 Calvin, 1 Corinthians, p. 330. 

83 Jean Héring escribe, «Pensamos que el apóstol dictó ‘pisteousin’ = ‘¿qué creen los que se bautizan 

por los muertos’, un verbo que un escriba fácilmente podría haber cambiado a ‘poiesousin’». Véase su 

The First Epistle of Saint Paul to the Corinthians, traducido por A.W. Heathcote y P.J. Allcock (Londres: 

Epworth, 1962), p. 171. 

 

muertos no resucitan de la tumba. El tiempo presente del participio griego (en se bautizan) indica que los 

candidatos a ese bautismo son participantes activos. Se bautizan por 

un grupo llamado «los muertos». En el griego, la regla general es que sin el artículo definido, la expresión los 

muertos apunta a los muertos en general. Pero con el artículo definido en griego, la frase los muertos se refiere a 

los cristianos que han muerto.84 Por consiguiente, Pablo está pensando en los creyentes que esperan el día de 

la resurrección. 

b. «Si los muertos no resucitan, ¿por qué se bautizan a su favor?». La primera oración 

registra una condición contraria a los hechos, porque en los versículos anteriores Pablo 

probó la veracidad de la resurrección. En otras palabras, les dice a sus lectores que aunque algunos de ellos 

nieguen la resurrección, el pueblo de Dios resucitará de los muertos. 

Para desarrollar su argumento, Pablo describe este hecho como falso. Quiere que los oponentes contesten la 

pregunta de por qué la gente se bautiza por los muertos. Las dos oraciones de este versículo forman un 

paralelismo que recalca el punto de [P. 612] que la 

práctica del bautismo por los muertos no tiene sentido alguno, si los muertos no se levantan de la tumba. 

¿Qué quiere decir este versículo? Aunque muchos estudiosos sugieren una interpretación literal que habla de 

un bautismo vicario, las objeciones que recibe esta explicación 

son formidables. Con toda humildad, confieso que no sé qué quiere decir este versículo, el 

versículo 29 permanece un misterio. 

84 Jeremias, «Flesh and Blood», pp. 155–156 

 

SIMON SISTEMAKER 



 

 

 

VER ROMANOS 6:3 Y 4 

 Ver: WILLIAM R. NEWELL. PAGINA 165,166,167 (pdf) 

 

Con todo, no hay duda, que el apóstol estaba refiriéndose también aquí al 

bautismo de agua como símbolo expresivo del bautismo con que el Espíritu 

identifica al creyente con Cristo. De esta manera escribe el Dr. Lacueva a                                                              

Romanos 6:3 y 4 

 

"A continuación, el apóstol describe el proceso de la santificación como 

un ser injertado en Cristo, muriendo con Él y resucitando con Él (vv. 3-11). 

Este morir al pecado con el Cristo muerto, y resucitar a la nueva vida con el 

Cristo resucitado se halla maravillosamente simbolizado en el bautismo por 

transmersión. Es una pena que, por prejuicios de escuela teológica, hay tantos 

comentaristas que no ven en estos versículos otra cosa que una realidad 

espiritual, oculta bajo una metáfora. Es cierto que el bautismo de agua es 

solamente un símbolo y un sello (acompañado de una profesión pública de fe) 

de nuestra incorporación espiritual, por fe, a Cristo (comp. 1 Co. 12:13), no es 

un medio de regeneración espiritual, pero es obvio que Pablo tenía en mente el 

símbolo cuando hablaba de la realidad. En efecto: Nada como el bautismo de 

agua por transmersión ejemplifica lo que ocurre en la vida espiritual del 

pecador a la gracia, de la muerte a la vida en Cristo. Como puede verse en los 

antiguos bautisterios todavía existentes (por ejemplo, en Terrassa, España), los 

que sellaban con el bautismo de agua su profesión de fe entraban en el agua 

por una escalerillas y, después de ser sumergidos, salían del agua por el lado 

opuesto, sin volver atrás, sino como entrando en una nueva esfera. La entrada 

en el agua simboliza la muerte de Cristo y la inmersión en el agua es una 

sepultura (v. 4). Dice F. F. Bruce: "La sepultura coloca el sello sobre la 

muerte, y así el bautismo del cristiano es un entierro simbólico por el cual el 

antiguo orden de vida finaliza para dar lugar al nuevo orden de vida en 

Cristo". Al emerger del agua y salir por el lado opuesto, se simboliza 

claramente la resurrección a una nueva vida. Es como un paso a través del Mar 

Rojo de la sangre de Cristo y así lo entendieron algunos antiguos escritores 

eclesiásticos: Del Egipto de la servidumbre del pecado, pasamos así a un, más 

o menos largo, peregrinaje por la vida, antes de entrar en la celestial Tierra                                                                                                           

Prometida. A causa de este pasar de un lado a otro, he usado el término 

transmersión " 

 

1 pedro 3:21 

Kenneth Wuest (Estudio de palabras en el nuevo testamento griego) 

“Así que el bautismo en agua solo salva al creyente simbólicamente. El judío del Antiguo 

Testamento era salvado antes de llevar la ofrenda. Esa ofrenda era solo un testimonio 

externo de que él estaba poniendo su fe en el Cordero de Dios, del cual este sacrificio era un 

símbolo… El bautismo en agua es el testimonio externo de la fe interior del creyente. La 

persona es salva en el momento en que pone su fe en el Señor Jesús. El bautismo en agua es 

el testimonio visible de su fe y la salvación que le fue dada en respuesta a esa fe. Pedro es 



cuidadoso de informar a sus lectores que él no está enseñando la regeneración bautismal, 

esto es, que una persona que se somete al bautismo es regenerada, porque él dice, “no 

quitando las inmundicias de la carne.” El bautismo, explica Pedro, no lava la suciedad de la 

carne, ya sea en sentido literal, como un baño para el cuerpo, o en sentido metafórico, 

como una limpieza del alma. Ninguna ceremonia afecta realmente la conciencia. Sino que él 

define a lo que se refiere por salvación, en las palabras “la aspiración de una buena 

conciencia hacia Dios,” y explica cómo esto es realizado, es decir, “por la resurrección de 

Jesucristo,” en la que el creyente pecador es identificado con Él en esa resurrección.” 

 

 

La doctrina de la resurrección de Cristo es esencial para la fe cristiana de la cual Pedro ya ha dado 

testimonio en los versículos introductorios de esta epístola (1:3; cf. con 3:18). “Si Cristo no resucitó”, 

escribe Pablo; “nuestra predicación es vana” (1 Co. 15:14). Y en cuanto al bautismo queremos decir que 

sin la resurrección de Cristo, el bautismo es vano y carente de utilidad. “Su resurrección es el fundamento de la justicia y la garantía de la 

victoria” 


